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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

מִזְמ֥וֹר1
Mazmur
H4210

יר שִׁ֗
Nyanyian

לְי֣וֹם
untuk–hari
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
Sabat
H7676

ט֗וֹב
Baik

לְהֹד֥וֹת
untuk–mengucap–syukur
H3034

לַיהוָה֑
kepada–TUHAN
H3068

ר וּלְזַמֵּ֖
dan–untuk–bermazmur
H2167

לְשִׁמְךָ֣
bagi–nama–Mu
H8034

עֶלְיֽוֹן׃
Yang-Mahatinggi

Mazmur. Nyanyian untuk hari Sabat.

לְהַגִּ֣יד2
Untuk–memberitakan
H5046

קֶר בַּבֹּ֣
pada–pagi–hari
H1242

ךָ דֶּ֑ חַסְֽ
kasih-setia–Mu

וֶאֱ֝מֽוּנָתְךָ֗
dan–kesetiaan–Mu
H0530

בַּלֵּילֽוֹת׃
pada–malam-malam
H3915

Adalah baik untuk menyanyikan syukur kepada TUHAN, dan untuk menyanyikan mazmur bagi nama-Mu, ya 
Yang Mahatinggi,

עֽ‍ֲלֵי־3
Dengan

עָשׂ֭וֹר
kecapi–sepuluh–tali
H6218

וַעֲלֵי־
dan–dengan

נָבֶ֑ל
gambus

עֲלֵ֖י
dengan

הִגָּי֣וֹן
renungan
H1902

בְּכִנּֽוֹר׃
dengan–kecapi
H3658

untuk memberitakan kasih setia-Mu di waktu pagi dan kesetiaan-Mu di waktu malam,

י4 כִּ֤
Sebab

נִי שִׂמַּחְתַּ֣
Engkau–menggembirakan–aku
H8055

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

בְּפָעֳלֶךָ֑
dengan–perbuatan–Mu
H6467

י מַעֲשֵׂ֖ בְּֽ
karena–karya
H4639

יָדֶ֣יךָ
tangan–Mu
H3027

ן׃ אֲרַנֵּֽ
aku–bersorak

dengan bunyi-bunyian sepuluh tali dan dengan gambus, dengan iringan kecapi.

מַה־5
Betapa
H4100

גָּדְל֣וּ
besar
H1431

יךָ מַעֲשֶׂ֣
perbuatan–Mu
H4639

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ד אֹ֗ מְ֝
sangat
H3966

עָמְק֥וּ
dalam
H6009

יךָ׃ מַחְשְׁבֹתֶֽ
pikiran–Mu
H4284

Sebab telah Kaubuat aku bersukacita, ya TUHAN, dengan pekerjaan-Mu, karena perbuatan tangan-Mu aku akan 
bersorak-sorai.

ישׁ־6 אִֽ
Orang
H0376

בַּ֭עַר
bodoh
H1198

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יֵדָ֑ע
tahu
H3045

יל וּכְ֝סִ֗
dan–orang–bebal
H3684

לאֹ־
tidak
H3808

ין יָבִ֥
mengerti
H0995

אֶת־
-
H0853

את׃ ֹֽ ז
ini
H2063

Betapa besarnya pekerjaan-pekerjaan-Mu, ya TUHAN, dan sangat dalamnya rancangan-rancangan-Mu.

ח7ַ בִּפְרֹ֤
Ketika–bertunas

ים  ׀רְשָׁעִ֨
orang-fasik
H7563

כְּמ֥וֹ
seperti
H3644

שֶׂב עֵ֗
rumput
H6212

וַיָּ֭צִיצוּ
dan–berkembang

כָּל־
semua
H3605

עֲלֵי פֹּ֣
pelaku
H6466

אָוֶ֑ן
kejahatan
H0205

ם ׁמְדָ֥ לְהִשָּֽ
untuk–dibinasakan
H8045

עֲדֵי־
sampai
H5703

ד׃ עַֽ
selama-lamanya
H5704
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Orang bodoh tidak akan mengetahui, dan orang bebal tidak akan mengerti hal itu.

ה8 וְאַתָּ֥
Tetapi–Engkau

מָר֗וֹם
tinggi
H4791

לְעֹלָ֥ם
selamanya
H5769

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Apabila orang-orang fasik bertunas seperti tumbuh-tumbuhan, dan orang-orang yang melakukan kejahatan 
berkembang, ialah supaya mereka dipunahkan untuk selama-lamanya.

י9 כִּ֤
Sebab

הִנֵּ֪ה
lihatlah
H2009

יךָ  ׀אֹיְבֶ֡
musuh–Mu
H0341

הוָ֗ה יְֽ
TUHAN
H3068

י־ כִּֽ
sebab

הִנֵּ֣ה
lihatlah
H2009

אֹיְבֶי֣ךָ
musuh–Mu
H0341

יאֹבֵד֑וּ
akan–binasa
H0006

יִתְ֝פָּרְד֗וּ
akan–tercerai-berai
H6504

כָּל־
semua
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
pelaku
H6466

וֶן׃ אָֽ
kejahatan
H0205

Tetapi Engkau di tempat yang tinggi untuk selama-lamanya, ya TUHAN!

רֶם10 וַתָּ֣
Dan–Engkau–meninggikan

כִּרְאֵי֣ם
seperti–lembu-liar
H7214

קַרְנִי֑
tanduk–ku

י לֹּתִ֗ בַּ֝
aku–diurapi

מֶן בְּשֶׁ֣
dengan–minyak
H8081

רַעֲנָֽן׃
segar

Sebab, sesungguhnya musuh-Mu, ya TUHAN, sebab, sesungguhnya musuh-Mu akan binasa, semua orang yang 
melakukan kejahatan akan diceraiberaikan.

ט11 וַתַּבֵּ֥
Dan–melihat
H5027

י עֵינִ֗
mataku

י בְּשׁ֫וּרָ֥
pada–pengintai–ku
H7790

ים בַּקָּמִ֖
yang–bangkit

עָלַ֥י
melawan–ku

ים מְרֵעִ֗
penjahat

עְנָה תִּשְׁמַ֥
mendengar
H8085

אָזְנָֽי׃
telinga–ku
H0241

Tetapi Kautinggikan tandukku seperti tanduk banteng, aku dituangi dengan minyak baru;

צַדִּ֭יק12
Orang-benar
H6662

כַּתָּמָר֣
seperti–pohon-palem
H8558

יִפְרָ֑ח
akan–bertunas

רֶז כְּאֶ֖
seperti–pohon-aras
H0730

בַּלְּבָנ֣וֹן
di–Lebanon
H3844

ה׃ יִשְׂגֶּֽ
akan–tumbuh

mataku memandangi seteruku, telingaku mendengar perihal orang-orang jahat yang bangkit melawan aku.

שְׁת֭וּלִים13
Ditanam
H8362

בְּבֵי֣ת
di–rumah

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

בְּחַצְר֖וֹת
di–pelataran

אֱלֹהֵי֣נוּ
Allah–kami
H0430

יחוּ׃ יַפְרִֽ
mereka–akan–berkembang

Orang benar akan bertunas seperti pohon korma, akan tumbuh subur seperti pohon aras di Libanon;

עוֹ֭ד14
Masih
H5750

יְנוּב֣וּן
mereka–berbuah
H5107

בְּשֵׂיבָה֑
di–masa–tua
H7872

דְּשֵׁנִ֖ים
gemuk
H1879

עֲנַנִּ֣ים וְרַֽ
dan–segar

יִהְיֽוּ׃
mereka–adalah
H1961

mereka yang ditanam di bait TUHAN akan bertunas di pelataran Allah kita.
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לְהַ֭גִּיד15
Untuk–memberitakan
H5046

י־ כִּֽ
bahwa

ר יָשָׁ֣
lurus
H3477

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י צ֝וּרִ֗
gunung-batu–ku
H6697

וְֽלאֹ־
dan–tidak–ada
H3808

]עלתה[
kelaliman

)עַוְלָ֥תָה(
kecurangan

בּֽוֹ׃
di–dalam–Nya

Pada masa tua pun mereka masih berbuah, menjadi gemuk dan segar,
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